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Foreign students from non-EU countries are asked to please add the required residence permit with the collateral clause, or, respectively, the supplementary sheet "Studentische Nebentätigkeit erlaubt" (Additional Occupation for Students Permitted), or "Tätigkeit als wissenschaftliche Hilfskraft erlaubt" (Occupation as Graduate Assistant Permitted).
Ausländische Studierende aus Nicht-EU-Ländern bitte entsprechenden Aufenthaltstitel mit der Nebenbestimmung bzw. dem Zusatzblatt „studentische Nebentätigkeit erlaubt“ oder „Tätigkeit als wissenschaftliche Hilfskraft erlaubt“ beifügen.
Schwerbehinderung:
wenn ja – bitte Kopie des Schwerbehindertenausweises beifügen!
Hiermit erkläre ich mich für die Vertragsdauer von 12 Monaten einverstanden:
Wichtig: Bitte füllen Sie unbedingt auch auf der nächsten Seite die „Erklärung über zurückliegende und laufende Beschäftigungs-, Studien- und Promotionszeiten” aus.
>         Von dem Antrag habe ich Kenntnis genommen; ebenso, dass zur Ausstellung des Arbeitsvertrages nur der Rektor, vertreten durch das Personaldezernat, berechtigt ist.
>         Ich bin damit einverstanden, dass die Angaben der Immatrikulation der Personalabteilung im Wege der Datenverarbeitung zur Verfügung gestellt werden.
>         Ich stimme der Weitergabe meines Arbeitsvertrages auf Verlangen an den Projektträger zu.
>         Im Rahmen des Einstellungsverfahrens an der FH Aachen erkläre ich hiermit, dass meine Tätigkeiten an einer deutschen Hochschule insgesamt 19,00 Stunden nicht überschreiten.
>         Ich wurde darüber informiert, dass eine unrichtige Angabe die FH Aachen zur Anfechtung des Arbeitsvertrages nach § 123 BGB berechtigt.
Wichtiger Hinweis, damit Sie Ihr Geld möglichst schnell erhalten:
Ihre Vergütung erhalten Sie vom Landesamt für Besoldung und Versorgung (LBV) in Düsseldorf, nachdem dort die schriftliche Information vorliegt, dass gezahlt werden soll.
Diese Information erfolgt durch die Zentralverwaltung (Personaldezernat), jedoch nur, nachdem alle von Ihnen zu erbringenden Unterlagen vorliegen.Dazu gehört auch der von Ihnen unterschriebene Vertrag.
Sie tragen daher zur Beschleunigung bei der Bearbeitung bei, wenn Sie den vorbereiteten Vertrag möglichst umgehend im Dekanat unterschreiben, damit dieser an die Zentralverwaltung weitergeleitet werden kann, da es ansonsten zu Verzögerungen bei der Entgeltzahlung oder zur Nichtzahlung kommt.
Bitte beachten Sie in diesem Zusammenhang auch, dass das LBV die zentrale Zahlstelle des Landes NRW u.a. für Hilfskräfte ist und dort Vorlaufzeiten (> 6 Wochen) einzukalkulieren sind.
Important: You are required to fill in the “Declaration Concerning Past and Current Periods of Employment, Study and Doctoral Studies" on the next page.
>         I have taken notice of the application; as well as the fact that only the Rector, represented the Division I – Human Resources, is authorised to issue the contract of employment.
>         I agree to the Student ID card data being made available to the Division I – Human Resources through data processing.
>         I agree to the transfer of my employment contract, upon demand, to the project sponsor.
>         Within the framework of the recruitment procedure at FH Aachen, I hereby declare that my work does not exceed a total of 19.00 hours.
>         I have been informed that making false statements will entitle FH Aachen to contest the contract of employment, pursuant to Section 123 BGB.
Important advice so that you will receive your money as quickly as possible:
You will receive your remuneration from the Landesamt für Besoldung und Versorgung (State Office for Salaries and Pensions, LBV) in Düsseldorf, after written information that payments are to be made are at their disposal.
The information is supplied by Central Administration (Division I – Human Resources), but only after all documents that have to be provided by you are at their disposal.The contract bearing your signature is one of those documents.
You can, therefore, accelerate the processing if you sign the prepared contract as promptly as possible at the Dean’s Office. The contract can then be forwarded to Central Administration. Otherwise there will be delays regarding remuneration, or even non-payment.
In this context, please take into consideration that the LBV is the central paying agency of the state of North Rhine-Westphalia for, among others, assistants and that you have to allow for a lead time of at least 6 weeks.
Erklärung über zurückliegende und laufendeBeschäftigungs-, Studien- und Promotionszeiten
Declaration Concerning Past and Current Periods of Employment, Study and Doctoral Studies
1.  Angaben zu Beschäftigungen (ist zwingend erforderlich; wenn keine bisherigen oder laufenden Beschäftigungen vorliegen, tragen Sie bitte bei „Art des Beschäftigungsverhältnisses" ein: Nicht zutreffend)
1. Information on Employment (is stringently required; if there is no previous or current employment, please fill in “Not applicable” for “Type of Employment”)
Vollständige Aufstellung meiner bisherigen und laufenden Beschäftigungszeiten
Von 
(Tag/Monat/Jahr)
Bis
(Tag/Monat/Jahr)
Art des
Beschäftigungsverhältnisses ¹
Arbeitgeber
Arbeitszeit
pro Woche
2.  Angaben zu Einschreibungen an einer Hochschule (ist zwingend erforderlich)
2.  Information on Registrations at a University (is stringently required)
Vollständige Aufstellung meiner Einschreibungen in Studiengänge, die zu einem berufsqualifizierenden Abschluss führen, geführt haben oder geführt hätten.
Bezeichnung des Studiengangs ²
Hochschule
Von 
(Tag/Monat/Jahr)
Bis
(Tag/Monat/Jahr)
Abschluss
ja
nein
3.  Angaben zu Promotionen
3. Information on Doctorates
Beginn
der Promotion
Abschluss ³
Hochschule/Fakultät
Ich versichere mit meiner Unterschrift, dass die vorstehenden Angaben wahr und vollständig sind. Ich bin mir bewusst, dass die Angaben eine wesentliche Voraussetzung für die Begründung und den Bestand meines Arbeitsverhältnisses sind.
Unterschrift
1)         z.B. Beschäftigte/Beschäftigter, Beamtin/Beamter, wissenschaftliche Hilfskraft, studentische Hilfskraft
2)         z.B. grundständig akkreditierter Studiengang, Weiterbildungs-, Promotions-, Aufbaustudium, Freshman
3)         nur auszufüllen, wenn die Promotion tatsächlich abgeschlossen ist. Der Abschluss der Promotion ergibt sich aus der jeweils geltenden Promotionsordnung.
¹         e.g. employee, civil servant, graduate assistant, student assistant
²         e.g. accredited undergraduate degree programme, further training studies, doctoral studies, postgraduate studies, Freshman
³         only to be filled in if the doctoral studies have effectively been completed. Completion of doctorate is determined by the respective doctoral regulations in force.
Erläuterungen
Nach § 2 Abs. 1 WissZeitVG sind auf die mögliche Befristungsdauer alle befristeten Arbeitsverhältnisse mit mehr als einem Viertel der regelmäßigen wöchentlichen Arbeitszeit, die mit einer deutschen Hochschule oder einer Forschungs-einrichtung i.S.d. § 5 WissZeitVG abgeschlossen wurden, sowie entsprechende Beamtenverhältnisse auf Zeit und Privatdienstverträge nach § 3 WissZeitVG und Beschäftigungsverhältnisse, die nach anderen Rechtsvorschriften abgeschlossen wurden, anzurechnen.
Dabei sind Zeiten nach § 6 WissZeitVG sowie vergleichbare studienbegleitende Beschäftigungen, die auf anderen Rechtsvorschriften beruhen, nicht zu berücksichtigen.
Hilfskraftverträge können nur noch mit an einer deutschen Hochschule zu einem ersten oder einem weiteren berufsqualifizierenden Abschluss eingeschriebenen Studierenden bis zur Gesamtdauer von 6 Jahren abgeschlossen werden.
Auszug aus dem Gesetz über befristete Arbeitsverträge in der Wissenschaft (Wissenschaftszeitvertragsgesetz - WissZeitVG)
§ 1  |  Befristung von Arbeitsverträgen
(1) Für den Abschluss von Arbeitsverträgen für eine bestimmte Zeit (befristete Arbeitsverträge) mit wissenschaftlichem und künstlerischem Personal mit Ausnahme der Hochschullehrerinnen und Hochschullehrer an Einrichtungen des Bildungswesens, die nach Landesrecht staatliche Hochschulen sind, gelten die §§ 2, 3 und 6. Von diesen Vorschriften kann durch Vereinbarung nicht abgewichen werden.
§ 2  |  Befristungsdauer; Befristung wegen Drittmittelfinanzierung
(1) Die Befristung von Arbeitsverträgen des in § 1 Absatz 1 Satz 1 genannten Personals, das nicht promoviert ist, ist bis zu einer Dauer von sechs Jahren zulässig, wenn die befristete Beschäftigung zur Förderung der eigenen wissenschaftlichen oder künstlerischen Qualifizierung erfolgt. Nach abgeschlossener Promotion ist eine Befristung bis zu einer Dauer von sechs Jahren, im Bereich der Medizin bis zu einer Dauer von neun Jahren, zulässig, wenn die befristete Beschäftigung zur Förderung der eigenen wissenschaftlichen oder künstlerischen Qualifizierung erfolgt; die zulässige Befristungsdauer verlängert sich in dem Umfang, in dem Zeiten einer befristeten Beschäftigung nach Satz 1 und Promotionszeiten ohne Beschäftigung nach Satz 1 zusammen weniger als sechs Jahre betragen haben. Die vereinbarte Befristungsdauer ist jeweils so zu bemessen, dass sie der angestrebten Qualifizierung angemessen ist.
(3) Auf die in Absatz 1 geregelte zulässige Befristungsdauer sind alle befristeten Arbeitsverhältnisse mit mehr als einem Viertel der regelmäßigen Arbeitszeit, die mit einer deutschen Hochschule oder einer Forschungseinrichtung im Sinne des § 5 abgeschlossen wurden, sowie entsprechende Beamtenverhältnisse auf Zeit und Privatdienstverträge nach § 3 anzurechnen. Angerechnet werden auch befristete Arbeitsverhältnisse, die nach anderen Rechtsvorschriften abgeschlossen wurden. Die Sätze 1 und 2 gelten nicht für Arbeitsverhältnisse nach § 6 sowie vergleichbare studienbegleitende Beschäftigungen, die auf anderen Rechtsvorschriften beruhen.
§ 6  |  Wissenschaftliche und künstlerische Hilfstätigkeiten
Befristete Arbeitsverträge zur Erbringung wissenschaftlicher oder künstlerischer Hilfstätigkeiten mit Studierenden, die an einer deutschen Hochschule für ein Studium, das zu einem ersten oder einem weiteren berufsqualifizierenden Abschluss führt, eingeschrieben sind, sind bis zur Dauer von insgesamt sechs Jahren zulässig. Innerhalb der zulässigen Befristungsdauer sind auch Verlängerungen eines befristeten Arbeitsvertrages möglich.
Explanatory Notes
Pursuant to Section 2(1) WissZeitVG, all fixed-term employments, with more than a quarter of the regular weekly working hours, entered into with a German university or a research institution, within the meaning of Section 5 WissZeitVG, as well as corresponding civil service employments on limited appointment and private service employment contracts, pursuant to Section 3 WissZeitVG, and employment relationships entered into in accordance with other legal provisions, are to be counted towards the potential duration of the fixed-term contract.
Employment periods pursuant to Section 6 WissZeitVG as well as comparable employments, accompanying the course of study, which are in accordance with other legal provisions, are not to be taken into consideration.
Assistant contracts, with a total duration of up to six years, can only be concluded with students that are registered for a first, or a further professionally qualifying degree at a German university.
 
 
Please note: The original legal text is in German. This is an uncertified translation, provided as a service to non-German-speaking readers. Only the German text is legally binding.
Extract from the Act on Fixed-Term Contracts in Higher Education and Research (Wissenschaftszeitvertragsgesetz – WissZeitVG)
Section 1  |  Time Limitation of Employment Contracts
(1) Sections 2, 3 and 6 are valid for the conclusion of an employment contract for a definite time (fixed-term employment contracts) with academic and artistic staff, with the exception of university professors at institutions of higher education which, according to state law, are public universities. These provisions cannot be derogated from by agreement.
Section 2  |  Duration of Fixed-Term Contract; Fixed-Term Contracts Due to Third-Party Funding
(1) Fixed-term contracts for employees, as named in Section 1(1,1), who have not obtained a doctorate, are permissible for a total duration of up to six years, if the fixed-term employment promotes the advancement of the employees' own academic or artistic qualification. After obtaining a doctorate, a time limitation of up to six years is permissible, in the field of medicine for a period of up to nine years, if the fixed-term employment promotes the advancement of the employees' own academic or artistic qualification; the permissible duration of fixed-term contracts is extended by the amount of time spent in fixed-term employment, pursuant to sentence 1, and time spent on taking the doctoral degree, pursuant to sentence 1, provided that these periods of time add up to less than six years. The stipulated duration of fixed-term contracts has to be calculated in such a way that it is adequate with regard to the target qualification.
(3) All fixed-term employments, with more than a quarter of the regular weekly working hours, entered into with a German university or a research institution, within the meaning of Section 5 WissZeitVG, as well as corresponding civil service employments on limited appointment and private service employment contracts, pursuant to Section 3 WissZeitVG, are to be counted towards the permissible duration of the fixed-term contract, as regulated in paragraph 1. Employment relationships that are entered into in accordance with other legal provisions are counted as well. Sentences 1 and 2 do not apply to employment relationships pursuant to Section 6 as well as comparable employments, accompanying the course of study, which are in accordance with other legal provisions.
Section 6  |  Academic, and Artistic, Assistant Services
Fixed-term employment contracts for the performance of academic or artistic assistant services, with students that are registered for a first, or a further professionally qualifying degree at a German university, are permissible for the duration of six years in total. Within the permissible duration of the fixed-term contract, extensions of the fixed-term employment contract are also possible.
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